
B1.38.2 Vergelijkingen: even ... als, hoe ... hoe 
Comparaciones: even ... als, hoe ... hoe

 

Usa even ... als y net zo ... als para una comparación de igualdad, y hoe ... hoe
para indicar que dos cosas están relacionadas entre sí.

Structuur (Estructura) Voorbeeld (Ejemplo)

even ... als
Hij heeft even veel werk als het bestuur. (Tiene tanto
trabajo como la junta directiva.)

net zo ... als
De werknemer is net zo sociaal als de
leidinggevende is. (El empleado es tan sociable como el
líder.)

Hoe + comparatief + bijzin, hoe + comparatief +
bijzin (Cuanto + comparativo + subordinada, cuanto +
comparativo + subordinada)

Hoe meer je positief aanmoedigt, hoe beter het
team werkt. (Cuanto más animas de forma positiva, mejor
trabaja el equipo.)

1. Traduce y elige la respuesta correcta 

1. In overleg met het bestuur heeft de leidinggevende ________________ tijd voor coaching als voor
administratie.   (En consulta con la junta directiva, el responsable tiene tanto tiempo para el coaching
como para la administración.)  

a.   evenveel  b.   even veel  c.   zo veel  d.   net zo

2. Mijn collega is ________________ kritisch als onze leidinggevende, maar hij blijft wel geduldig.   (Mi
colega es igual de crítico que nuestro responsable, pero se mantiene paciente.)  

a.   net zo  b.   evenveel  c.   even zo als  d.   even

3. ________________ beter je teamleden aanmoedigt, hoe makkelijker ze besluiten nemen.   (Cuanto
mejor animes a los miembros de tu equipo, más fácil les resulta tomar decisiones.)  

a.   Meer  b.   Hoe  c.   Hoeveel  d.   Omdat

4. Hoe meer je op elkaar kunt rekenen, ________________ minder de leiding hoeft te dwingen.   (Cuanto
más podáis contar unos con otros, menos tendrá que forzar el responsable.)  

a.   dan  b.   als  c.   hoe  d.   des te

1. evenveel 2. net zo 3. Hoe 4. hoe

2. Reescribe las frases (QR: IA+) 

1. (even ... als) Ik heb veel deadlines. Mijn collega heeft ook veel deadlines.
____________________________________________________________________________________________________
(Tengo tantos plazos como mi colega.)

2. (net zo ... als) Deze nieuwe laptop is snel. Mijn oude laptop was ook snel.
____________________________________________________________________________________________________
(Este nuevo portátil es igual de rápido que mi portátil antiguo.)

3. (Hoe ... hoe) Je slaapt langer. Je voelt je fitter.
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____________________________________________________________________________________________________
(Cuanto más tiempo duermes, más en forma te sientes.)

4. (even ... als) De manager heeft veel vergaderingen. Ik heb ook veel vergaderingen.
____________________________________________________________________________________________________
(Tengo tantas reuniones como el gerente.)

1. Ik heb evenveel deadlines als mijn collega. 2. Deze nieuwe laptop is net zo snel als mijn oude laptop. 3. Hoe langer je
slaapt, hoe fitter je je voelt. 4. Ik heb evenveel vergaderingen als de manager.

3. Corrige el error 
1. Hoe duidelijk je bent, hoe sneller het team beslist.

_____________________________________________________________________________
Cuanto más claro seas, más rápido decide el equipo.

2. Net zo veel feedback als jij geeft hij niet.
_____________________________________________________________________________
Él da tanto feedback como tú.

1. Hoe duidelijker je bent, hoe sneller het team beslist. 2. Hij geeft net zo veel feedback als jij.

Twee | 2


